


Omnia praeclara rara

In
questo piccolo, ma esaustivo fascicolo,

abbiamo voluto offrire una panoramica dei
nostri brand più importanti. Abbiamo dato spazio

alle informazioni che pensiamo possano essere più utili per
effettuare una scelta accurata dei prodotti da ordinare. Purtroppo,
per esigenze di spazio non abbiamo potuto dare una descrizione

più dettagliata ed approfondita di ciascun “brand”. Sarà nostra cura
sempre aggiornare questo catalogo con l’eventuale inserimento di nuovi

prodotti o di nuove confezioni. Speriamo di avere realizzato uno
strumento utile ed efficace, anche in un epoca dove la comunicazione

cartacea è quasi sempre sacrificata in nome di quella digitale.
Ma se è vero che “verba volant - scripta manent” allora

abbiamo cercato di realizzare dei contenuti e delle
immagini che parlino più delle parole.

In this small but complete booklet we wanted to provide an overview of our most important brands. We have
given space to the information that we think will be most useful in making an accurate choice of products
to order. Unfortunately, due to space requirements, we could not give a more detailed and in-depth description
of each brand. We will always be sure to update this catalog as new products or packaging are added. We
hope to have produced a useful and effective tool, even in an age where paper communication is almost always
sacrificed in the name of digital communication. But if it is true that "verba volant - scripta manent" then
we have tried to make content and images that speak more than words.
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“L’APÉ” APERITIVO LEGGERO
11% vol - Litri 1
Barcode: 18001412002889
Imballo: cartoni da 6 bottiglie

+ 6 calici aperitivo
Pallets: 8 cartoni x 5 strati = 40 cartoni

Indicata soprattutto per il settore HO.RE.CA. questa scatola
contiene 6 bottiglie di Apè Liquore Aperitivo ed in omaggio 6
calici da aperitivo.

“L’APÉ” APERITIVO LEGGERO
11% vol - Litri 1
Barcode: 38001412002920
Imballo: cartoni da 3 bottiglie

+ 3 bott. Cà Venezze Brut
Pallets: 16 cartoni x 4 strati = 64 cartoni

Questa scatola intende incentivare la vendita dell’Aperitivo Apè,
contenendo 3 bottiglie di Spumante Brut Cà Venezze base per la
preparazione dell’Aperitivo Spritz.

“L’APÉ” APERITIVO LEGGERO
11% vol - Litri 1 / 0,7
Barcode: 1 L     8001412002851

0,7 L  8001412007573
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Liquore aperitivo a base di infusi di erbe, radici officinali. La
giusta gradazione alcolica ed il perfetto equilibrio di note dolci
e amare lo rendono particolarmente adatto alla preparazione di
numerosi aperitivi, cocktails e long drinks. Liquore unico,
inconfondibile, dal perfetto equilibrio “dolce amaro”.

SCATOLA CONVENIENZA

SCATOLA PROMOZIONALE

“BITTER” LIQUORE APERITIVO
25% vol - Litri 1
Barcode: 8001412002752
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Liquore a base di infuso naturale di erbe amaricanti dal
caratteristico sapore dolce-amaro. La sua ricetta di origine
Veneziana contempla una carica botanica del tutto esclusiva e
particolare. Utilizzato nel classico “Spritz”, entra come ingrediente
principale nei più classici cocktails e long drinks internazionali.

Aperitif liqueur made from infusions of herbs and medicinal
roots. The right alcohol content and the perfect balance of sweet
and bitter notes make it particularly suitable for the preparation
of numerous aperitifs, cocktails and long drinks. Unique liqueur
with the perfect "bitter sweet" balance.

CONVENIENCE BOX - Especially indicated for the HO.RE.CA.
sector, this box contains 6 bottles of Apè aperitif liqueur and 6
complimentary aperitif glasses

PROMOTIONAL BOX - This box is intended to promote the sale
of the aperitif Apè, containing 3 bottles of Spumante Brut Cà
Venezze, the basis for the preparation of the aperitif Spritz.

Liqueur made from a natural infusion of bitter herbs with a
characteristic bittersweet flavour. Its recipe of Venetian origin
includes a very exclusive and special botanical charge. Used in
the classic “Spritz”, it is the main ingredient in the most classic
international cocktails and long drinks.



“BITTER” LIQUORE APERITIVO
17% vol - Litri 1
Barcode: 8001412002813
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Solo infusi di erbe e piante officinali. Niente aromi, nè altri
ingredienti artificiali. Ecco il segreto di Bagnoli Red. La giusta
gradazione alcolica ed il perfetto equilibrio di note dolci e
amare, lo rendono particolarmente adatto alla preparazione di
numerosi Aperitivi, Cocktails e Long Drinks.

Only infusions of herbs and medicinal plants. No flavorings or
other artificial ingredients. Here is the secret of Bagnoli Red.
The right alcohol content and the perfect balance of sweet and
bitter notes make it particularly suitable for the preparation of
numerous Aperitifs, Cocktails and Long Drinks.

“AMERICAN GINGER” APERITIVO
27% vol - Litri 1
Barcode: 8001412007115
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 8 cartoni x 5 strati = 40 cartoni

Questo speciale bitter è ottenuto esclusivamente con l’impiego di
erbe officinali e piante aromatiche con l’aggiunta di infuso
naturale di zenzero.

“ELDERFLOWER” Liquore ai Fiori di Sambuco
18% vol - Litri 1
Barcode: 8001412006019
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Elderflower è un liquore ottenuto per infusione alcolica dei fiori di
sambuco, miscelati ad altre erbe, come la salvia, il basilico ed il
coriandolo. Di un bel colore giallo tenue, si presenta al palato con
i tipici aromi di sambuco, salvia, pera e passion fruit. Perfetto per
la preparazione di un classico “Hugo”.

SARURI

SPICED BITTER

AMERICAN
GINGER
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GINGER
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“SARURI” GREEN MELON
20% vol - Litri 1
Barcode: 8001412002011
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Liquore ottenuto per infusione idroalcolica della polpa di Melone
verde. L’utilizzo di Saruri è particolarmente indicato per la
preparazione di numerosi cocktails e long drinks dissetanti.

Original Liqueur
Green Melon

This special bitter is made exclusively from medicinal herbs and
aromatic plants with the addition of natural ginger infusion.

Elderflower is a liqueur made from an alcoholic infusion of
elderflower blossoms mixed with other herbs such as sage, basil
and coriander. With a beautiful soft yellow colour, on the palate
it has the typical aromas of elderflower, sage, pear and passion
fruit. Perfect for the preparation of a classic “Hugo”.

Liqueur obtained by hydro-alcoholic infusion of green melon
pulp. Saruri is particularly suitable for the preparation of
numerous cocktails and thirst-quenching long drinks.

ELDERFLOWERELDERFLOWER
LIQUORE

AI FIORI DI SAMBUCO



Prestige

VODKA
“EXTREME” VODKA
38% vol - Litri 1
Barcode: 8001412002363
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 16 cartoni x 4 strati = 64 cartoni

Extreme è una finissima vodka ottenuta esclusivamente da cereali.
La particolare microfiltrazione conferisce a questa Vodka una
purezza ed una trasparenza unica. Gusto secco ed aroma neutro
sono le caratteristiche che la rendono particolarmente indicata
nella preparazione dei più famosi cocktails internazionali.

Extreme is a very fine vodka made exclusively from grain. The
special microfiltration gives this vodka a unique purity and
transparency. Dry taste and neutral aroma are the characteristics
that make it particularly suitable for the preparation of the most
famous international cocktails.

“BUTTERFLY MEDITERRANEAN” DRY GIN POMPELMO ROSSO
38% vol - Litri 1
Barcode: 8001412007610
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 16 cartoni x 4 strati = 64 cartoni

Il Pompelmo Rosso Star Ruby è la varietà di pompelmo più
dolce e aromatica. I suoi frutti maturi, tagliati a pezzi, entrano
in questa ricetta del Butterfly Gin, conferendo un bouquet unico
e immediatamente percepibile. Da degustare liscio, sempre fresco,
o come aperitivo con la tonic water, in cui l’amarognolo del
chinino è addolcito dall’aroma fruttato del Pompelmo Rosso.

The Star Ruby red grapefruit is the sweetest and most aromatic
grapefruit variety. Its ripe fruit, cut into pieces, goes into this
Butterfly Gin recipe, giving it a unique and immediately
perceptible bouquet. To be enjoyed neat, always chilled, or as an
aperitif with tonic water, in which the bitterness of the quinine
is sweetened by the fruity aroma of the Red Grapefruit.

“BUTTERFLY” GIN
38% vol - Litri 1
Barcode: 8001412001342
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 20 cartoni x 4 strati = 80 cartoni

«Butterfly» Dry Gin la cui ricetta originale risale al 1896, è
ottenuto esclusivamente con puro distillato di grano aromatizzato
con bacche di Ginepro dell ’Umbria e della Toscana associate a
essenze Mediterranee. Ne risulta un Gin dall ’inconfondibile
“bouquet”, che sprigiona tutti e suoi profumi ed aromi nel
“Butterfly Tonic”.

Butterfly Dry Gin, whose original recipe dates back to 1896, is
made exclusively from pure grain distillate aromatised with
juniper berries from Umbria and Tuscany, combined with
Mediterranean essences. The result is a gin with an unmistakable
bouquet, which releases all its scents and aromas in the “Butterfly
Tonic”.

“BUTTERFLY GIN” SPECIAL EDITION
40% vol - Litri 1
Barcode: 8001412007078
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 8 cartoni x 5 strati = 40 cartoni

La particolarità e l’originalità di questo gin è l’utilizzo del fico
e del melograno, che donano un bouquet unico ed inconfondibile,
particolarmente amato ed apprezzato dagli estimatori del Gin
“haute de gamme”. 

The uniqueness and originality of this gin is the use of fig and
pomegranate, which give it a unique and unmistakable bouquet,
particularly loved and appreciated by admirers of “haute de
gamme” gin.
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“ICEBERG” VODKA PLATINUM
38% vol - Litri 1
Barcode: 8001412007146
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Distillato di puro cereale, questa vodka è sottoposta a una
refrigerazione a -20°C. A questa temperatura, infatti, le eventuali
tracce di oli e alcoli superiori si condensano per essere poi
eliminati definitivamente. La microfiltrazione poi rende la vodka
praticamente sterile. Può essere degustata liscia o nella
preparazione dei cocktails internazionali a base di vodka.

“ICEBERG” VODKA & FRAGOLA, VODKA & COCCO, VODKA & PESCA,
VODKA & ANGURIA, VODKA ICE FRESH, VODKA & LIMONE, VODKA &
MENTA, VODKA & MELONE, VODKA & MELA VERDE, VODKA COLIBRÌ
Ice Fresh18% vol - Litri 1 / 0,7
Vodka & Frutta 21% vol - Litri 1 / 0,7
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Unire la Vodka agli aromi della frutta: è questo il concetto che anima
la linea Iceberg alla frutta. Gli aromi, ottenuti dalla spremitura
della frutta di origine italiana, sono sciolti direttamente nella vodka
poi, si aggiunge una soluzione di acqua purificata e zucchero. Ne
risulta un liquore gradevole di moderata gradazione alcolica che ben
equilibra il contenuto zuccherino e le note aromatiche.

“ICEBERG” VODKA PREMIUM
38% vol - Litri 1
Barcode: 8001412001830
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Con il suo profumo neutro e pulito, Premium Vodka è perfetta
per essere degustata liscia, sempre ghiacciata, così da apprezzarne
al massimo le delicate sfumature caratteristiche dei cereali
impiegati. Se usata come base alcolica, Premium Vodka conferisce
corposità ad aperitivi, cocktail e long drink, esaltandone il sapore
e la forza.

Distilled from pure ceral, this vodka is chilled to -20°C. At this
temperature, any traces of oils and higher alcohols condense and
are then permanently eliminated. Microfiltration then makes the
vodka practically sterile. It can be enjoyed neat or in the
preparation of international vodka cocktails.

Combining vodka with fruit flavours: this is the concept behind
the Iceberg fruit flavoured vodka. The aromas, obtained by pressing
fruit of Italian origin, are dissolved directly in vodka; then a
solution of purified water and sugar is added. The result is a
pleasant liqueur of moderate alcohol content that well balances
the sugar content and aromatic notes.

With its neutral, clean aroma, Premium Vodka is perfect to be
enjoyed neat, always chilled, so as to fully appreciate the delicate
nuances characteristic of the grains used. When used as an
alcoholic base, Premium Vodka adds body to aperitifs, cocktails
and long drinks, enhancing their flavour and strength.

Fruit Flavoured Vodka

“ICEBERG” VODKA & CANNELLA, VODKA & ZENZERO, VODKA & MIELE,
VODKA & MENTA ICE, VODKA GINSENG & GUARANÀ, VODKA &
CARAMELLO,
21% vol - Litri 1 / 0,7
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Iceberg Vodka si riaggancia all’antica tradizione liquoristica,
sostituendo la frutta con erbe officinali e spezie. L’aroma unico
le è conferito dall’infusione della giusta miscela di botanicals
nella vodka. Iceberg Vodka & Botanicals segue il metodo ad
infusione prolungata delle piante, per un profumo gentile e
aromatico.

Iceberg Vodka & Botanicals is a return to the ancient liquor
tradition, replacing fruit with medicinal herbs and spices. Its
unique aroma is imparted by infusing the right blend of
botanicals into vodka. It follows the method of prolonged induction
of botanicals, for a gentle and aromatic perfume.

Vodka & Botanicals



“EAU D’ORANGE” TRIPLE SEC
33% vol - Litri 1
Barcode: 8001412001823
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Liquore ottenuto per infusione idroalcolica delle bucce di arancia
della Sicilia, con puro distillato di cereali e zucchero raffinato
di barbabietola. La robusta gradazione alcoolica lo rende ideale
come base per numerosi cocktails e long drinks.
Ottimo pure liscio sempre, però, “on the rocks”.

“MIAMI CLUB” RUM & COCO
21% vol - Litri 1
Barcode: 8001412007009
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Il perfetto connubio tra i migliori Rum dei Caraibi e il
caratteristico aroma dolce e delicato del cocco dà origine a
questo inconfondibile liquore. Da assaporare liscio con abbondante
ghiaccio, per rivivere le magiche atmosfere delle isole Caraibiche.

CREMA DI MENTA

CREMA DI MENTA
24% vol - Litri 0,7
Barcode: 8001412001410
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Prodotto esclusivamente con aromi naturali ed alcool di cereali. Trova
impiego soprattutto in svariati cocktails e long drinks, come i noti
“Alexander” e “Stinger”.

Liqueur obtained by hydro-alcoholic infusion of Sicilian orange
peels with pure grain distillate and refined beet sugar. The robust
alcohol content makes it ideal as a base for numerous cocktails
and long drinks. Excellent neat, always on the rocks.

The perfect combination of the best Caribbean rums and the
characteristic sweet and delicate aroma of coconut gives rise to
this unmistakable liqueur. To be enjoyed neat with plenty of ice,
to relive the magical atmosphere of the Caribbean islands.

Made exclusively from natural flavourings and grain alcohol. It is
used in various cocktails and long drinks, such as the well-known
“Alexander” and “Stinger”.

“CARIOCA” LICOR DE COCO
16% vol - Litri 1
Barcode: 8001412001731
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Tipico liquore di origine Brasiliana, bevuto ed apprezzato in
tutto il mondo. Prodotto con infusione idroalcolica della pasta
di cocco, di cui ne conserva il caratteristico gusto ed aroma, è
particolarmente indicato nella preparazione di cocktails e long-
drinks esotici.
Ottimo, come dissetante, bevuto con molto ghiaccio.

A typical liqueur of Brazilian origin, drunk and appreciated all
over the world. Produced by hydro-alcoholic infusion of coconut
paste, of which it preserves the characteristic taste and aroma,
it is particularly suitable for the preparation of exotic cocktails
and long drinks. Excellent as a thirst quencher, drunk with
plenty of ice.

EAU D’ORANGE®

TRIPLE SEC

LIQUORELIQUORE
ClubClub

®

CAR IOCA
LICOR

DE CÔCO



“YANKEE” BLENDED WHISKEY
40% vol - Litri 1
Barcode: 8001412001557
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 16 cartoni x 4 strati = 64 cartoni

Yankee viene invecchiato per oltre 3 anni in piccole botti di quercia
bianca Americana, carbonizzate all ’interno. Gusto secco, retrogusto
leggermente amarognolo, calde note di noci e vaniglia. “ Yankee on
the rocks” con un solo cubetto di ghiaccio è il classico modo per
apprezzarne appieno l ’inconfondibile aroma. “ Yankee & cola” è un
long-drink molto apprezzato.

YankeeYYYankeeankeeankee
WHISKEYWHISKEYWHISKEY

NORTH AMERICAN

Yankee is aged for over 3 years in small American white oak
barrels, charred on the inside. Dry taste, slightly bitter aftertaste,
warm notes of nuts and vanilla. “Yankee on the rocks” with just
one ice cube is the classic way to fully appreciate the unmistakable
aroma. “Yankee and Cola” is also a popular long drink.

“AMARETTO VENEZIANO”
25% vol - Litri 1
Barcode: 8001412007023
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Amaretto Veneziano è un tipico liquore dolce Italiano conosciuto in
tutto il mondo. L’intenso aroma di mandorle con tenui sfumature di
vaniglia è dovuto al particolare processo di produzione che utilizza
l’infusione in alcol delle mandorle amare e dolci della Sicilia.

“SAMBUCA” IMPERIALE
40% vol - Litri 1
Barcode: 8001412002738
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

La Sambuca Imperiale é prodotta con anetolo della Badiana, contenuto
in forti percentuali nell ’olio essenziale di anice e di finocchio.
Perfettamente trasparente grazie all ’esclusivo impiego di zucchero
semolato extra fine. Si beve liscia, o con la classica «mosca»: uno o
due chicchi di caffé in un bicchierino. Dissetante e rinfrescante se
bevuta con acqua e ghiaccio abbondante.

“BLUE BAY” BLUE CURAÇAO
24% vol - Litri 1
Barcode: 8001412001434
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Il Blue Curacao è un tipico liquore che nasce nell’omonima isola
caraibica. Le bucce di arancia Laraha, una tipica arancia amara che
cresce esclusivamente nell’isola vengono essicate e messe a macerare
in una soluzione di alcol, zucchero e spezie. BLUE BAY, prodotto
seguendo l’originale ricetta caraibica, viene impiegato nella
preparazione di numerosi cocktails e long drinks.

Amaretto Veneziano is the typical Italian sweet liqueur known
all over the world. The intense aroma of almonds with subtle
nuances of vanilla is due to the special production process that
uses the infusion of bitter and sweet Sicilian almonds in alcohol.

Sambuca Imperiale is produced with Badiana anethole, which is
contained in high percentages in anise and fennel essential oil.
Perfectly clear thanks to the exclusive use of extra-fine caster
sugar, it is drunk neat or with the classic 'fly': one or two coffee
beans in a shot glass. Thirst-quenching and refreshing when
drunk with plenty of water and ice.

Il Blue Curacao is a typical liqueur that originated on the
Caribbean island of the same name. Lahara orange peels, a
typical bitter orange that grows exclusively on the island, are
dried and macerated in a solution of alcohol, sugar and spices.
Blue Bay, produced according to the original Caribbean recipe,
is used in the preparation of numerous cocktails and long drinks.

I M P E R I A L E

BLUE CURAÇAO

AMARETTO
VENEZIANO
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MARTINEZ CARIBBEAN RUM” WHITE
“MARTINEZ CARIBBEAN RUM” GOLD
38% vol - Litri 1
Barcode: White 8001412002141

Gold 8001412002158
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

I Caraibi sono la zona più importante del mondo per la coltivazione
della canna da zucchero per il loro terreno calcareo composto da
ceneri vulcaniche e da sabbie coralline. Martinez Caribbean Rum è
una miscela di selezionati rum distillati esclusivamente nei Caraibi.
L’invecchiamento avviene in barrique di legno di quercia americana.

The Caribbean is the most important area in the world for sugar
cane cultivation because of its limestone soil composed of volcanic
ash and coral sands. Martinez Caribbean Rum is a blend of
selected rums distilled exclusively in the Caribbean. It is aged in
American oak barrels.

CARIBBEAN RUM

HAVANA CARIBBEAN PLANTATION
SILVER DRY
38% vol - Litri 1
Barcode: 8001412002233
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Puro distillato della migliore canna da zucchero, maturata al sole
dei Caraibi. È un Rum giovane, non invecchiato, dal sapore morbido,
con delicato retrogusto dolce.

“ABSENTE”
55% vol - Litri 0,7
Barcode: 8001412001557
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 20 cartoni x 4 strati = 80 cartoni

Liquore a base di Assenzio, dal caratteristico ed inconfondibile sapore
di Anice. Molte leggende circondano questo particolare liquore,
apprezzato in Francia da numerosi artisti dei primi del novecento e
poi diffusosi rapidamente in tutta Europa.

Liquore Originale all’Assenzio

“BLANCARD’S” PURE GRAIN WHISKY
40% vol - Litri 0,7
Barcode: 8001412001588
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 16 cartoni x 4 strati = 64 cartoni

BLANCARD’S morbido pure grain Whisky deve il suo eccezzionale
profilo aromatico al particolare affinamento in botti californiane.
Dimenticatevi pure del malto, perchè questo è tutto un’altro mondo.
Profumato, elegante con sentori di marmellata di agrumi, mele cotte
e arance candite.

Pure distillate of the best sugar cane, aged in the Caribbean sun. It
is a young, unaged rum with a smooth flavour and a delicate sweet
aftertaste.

Absinthe-based liqueur with a distinctive and unmistakable aniseed
flavour. Many legends surround this particular liqueur, which
was appreciated in France by numerous artists in the early 1900s
and then quickly spread throughout Europe.

BLANCARD’S  soft pure grain Whisky owes its exceptional flavor profile
to its special aging in California barrels.
Forget about malt, because this is a whole other world. Fragrant,
elegant with hints of citrus marmalade, cooked apples and candied
oranges.

ABSENTE



grappa BARRICATA

TERRE ROSSE®

®TERRE BIANCHE
grappa

“TERRE ROSSE” BARRICATA
40% vol - Litri 0,7
Barcode: 800141200
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Grappa di vinacce Merlot e Cabernet affinata 24 mesi in barriques.
Il lungo invecchiamento in barriques conferisce alla grappa una
particolare morbidezza e rotondità.

“TERRE BIANCHE” AMABILE
40% vol - Litri 0,7
Barcode: 800141200
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Grappa giovane di vinacce Chardonnay e Pinot Bianco. Grappa
leggermente speziata, al gusto morbida e rotonda, perfettamente
pulita.

Grappa from Merlot and Cabernet pomace aged 24 months in
barriques. The long aging in barriques gives the grappa a special
softness and roundness.

Young grappa from Chardonnay and Pinot blanc pomace. Slightly
spicy, soft-tasting and rounded, perfectly clean.

“GRAPPA”
“GRAPPA” BARRICATA
40% vol - Litri 1
Barcode: Gran Cru 8001412000031

Barricata 8001412000154
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 12 cartoni x 4 strati = 48 cartoni

Le vinacce dei Colli Euganei vengono distillate in alambicchi a
bagnomaria, ottenendo una grappa ricca di profumi e particolarmente
morbida. La grappa viene in parte lasciata riposare in cisterne di
acciaio Inox, mentre un’altra parte viene messa a riposare in barriques
di rovere di alliers e limousin.

“TIERRA CALIENTE” TEQUILA
35% vol - Litri 1
Barcode: 8001412001564
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

TIERRA CALIENTE Carta Blanca è ottenuta esclusivamente dalla
distillazione dell ’Agave “Azul Tequilana Weber”, pianta grassa originaria
del Messico. È un distillato dal profumo intenso, quasi piccante.
Sapore deciso, con accentuate note alcooliche.

100% DE AGAVE

TIERRATIERRATIERRA
CALIENTECALIENTECALIENTE
TIERRA
CALIENTE

the pomace from the Euganean Hills is distilled in bain-marie
stills, obtaining a grappa rich in aromas and particularly soft.
Part of the grappa is left to rest in stainless steel tanks, while
another part is put to rest in Allier and Limousin oak barriques.

tierra caliente carta blanca is obtained exclusively from the
distillation of the Agave ìAzul Tequilana Weberî, a fat plant
native to Mexico. It is a distillate with an intense, almost spicy
aroma. Strong flavour, with accentuated alcoholic notes.
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Tradizionale Limoncello

NOTTE
di

MEKNÈS
Liquore alla Liquirizia

“BACARO” AMARO VENEZIANO
30% vol - Litri 0,7
Barcode: 8001412006002
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 20 cartoni x 4 strati = 80 cartoni

Bàcaro, Amaro Veneziano, prende il suo nome dalle tradizionali osterie
veneziane. Ottenuto dall’infusione di erbe e radici officinali, fra le
quali spicca l’infuso di carciofo violetto di Sant’Erasmo, isola della
laguna Veneta. L’infuso naturale ottenuto rende unico e inconfondibile
il sapore dell’amaro “Bàcaro”. Ottimo nel dopo pasto e come aperitivo
con seltz fettina di arancia e ghiaccio.

“LE MACERINE” TRADIZIONALE LIMONCELLO
28% vol - Litri 1
Barcode: 8001412001298
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 4 strati = 76 cartoni

Le Macerine sono i tipici terrazzamenti della Costiera Amalfitana,
ove si coltiva una varietà di limoni detto “Sfusato Amalfitano”, dal
profumo intenso e ricco di oli essenziali. Questo Limoncello è prodotto
seguendo il metodo tradizionale di infusione a freddo in alcool di
frutta e l’aggiunta di zucchero extra fino di barbabietola.

“NOTTE DI MEKNÈS” LIQUORE ALLA LIQUIRIZIA
25% vol - Litri 1
Barcode: 8054181440751
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 12 cartoni x 4 strati = 48 cartoni

NOTTE di MEKNÈS nasce da una sensazione,  da un sogno, quello
di racchiudere i profumi e gli aromi del Mediterraneo in un liquore
unico e inconfondibile. Abbiamo selezionato e raccolto alcune erbe e
piante aromatiche della macchia Mediterranea, con l’aggiunta della
migliore menta piperita del Piemonte, che arrichisce il bouquet con
una nota di freschezza.

“LA FRUTTERIA” Composto semilavorato a base di succo concentrato
FRAGOLA, COCCO, GRANATINA, CRANBERRY, MARACUJA
Kg 1,33 - Litri 1
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 16 cartoni x 3 strati = 48 cartoni

Prodotto innovativo grazie all’impiego di succhi naturali concentrati
di prima scelta, con percentuale di succo e polpa superiore al 100%,
mantiene inalterato il gusto della frutta in tutte le sue caratteristiche
naturali.
È ottimo come base per la preparazione di frozen, aperitivi e long
drinks, oppure in aggiunta a macedonie di frutta e gelati.

Venetian amaro, takes its name from the traditional Venetian
taverns. Obtained from the infusion of herbs and officinal roots,
among which is the violet artichoke of Sant’Erasmo, an island
in the Venetian lagoon. The natural infusion obtained makes the
taste of “Bàcaro” amaro unique and unmistakable. Excellent after
a meal and as an aperitif with seltzer, orange slice and ice.

“Le Macerine” are the typical terraces of the Amalfi coast, where
a variety of lemons known as “Sfusato Amalfitano”, with an intense
perfume and rich in essential oils, is cultivated. This limoncello is
produced following the traditional method of cold infusion in fruit
alcohol and the addition of extra fine beet sugar.

Notte di Meknès was born from a feeling, from a dream, to
encapsulate the scents and aromas of the Mediterranean in a
unique and unmistakable liqueur. We have selected and collected
some herbs and aromatic plants from the Mediterranean maquis,
with the addition of the best peppermint from Piedmont, which
enriches the bouquet with a note of freshness.

Semi-finished juice concentrate compound: strawberry, coconut,
grenadine, cranberry, maracuja. Innovative product, thanks to the
use of first-rate concentrated natural juices, with more than
100% juice and pulp content, it preserves the taste of the fruit
in all its natural characteristics. Excellent as a base for the
preparation of aperitifs and long drinks, or as an addition to
fruit salads and ice cream.

AMARO VENEZIANO
BàCARO

Le Macerine

COMPOSTO SEMILAVORATO DI FRUTTA

LaF R U T T E R I A
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NATURAL LIME JUICE

Juice
Citrus

Succo di Limone

“KEY WEST” Succo di Lime
Kg 1,33 - Litri 1
Barcode: 8001412003469
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 16 cartoni x 3 strati = 48 cartoni

Key West è un succo naturale concentrato di lime, proveniente dalla
Florida, ideale per la preparazione di cocktails e long drinks. Offre
un grande servizio ai Barmen che lo usano: mette a loro disposizione
un ottimo sostituto ed una valida alternativa al non sempre reperibile
lime.

SWEER & SOUR”
Kg 1,150 - Litri 1
Barcode: 8001412007085
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 16 cartoni x 3 strati = 48 cartoni

Il SWEET & SOUR Bagnoli nasce dal perfetto equilibrio del succo
di limone e di lime con lo sciroppo di zucchero di canna. Il nostro
Sweet & Sour conferisce una schiuma persistente ai vari cocktails e
long drinks. Perfetto nella preparazione di Cocktail Sour, Daiquiri,
Margarita, drinks analcolici, macedonie, frullati e smoothie.   

“ZUCCHERO DI CANNA”
Kg 1,33 - Litri 1
Barcode: 8001412003858
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 16 cartoni x 3 strati = 48 cartoni

ZUCCHERO di canna liquido per utilizzo professionale. Lo sciroppo
di zucchero di canna viene utilizzato in svariate occasioni, e nei
cocktails e long drinks è il dolcificante ideale. Macedonie di frutta,
desserts, dolci, gelati, granite e yogurt diventano più gustosi. Ottimo
per la preparazione di caffé e thé freddi.   

“CITRUS” Succo di Limone
Kg 1,33 - Litri 1
Barcode: 8001412003896
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 19 cartoni x 3 strati = 48 cartoni

Citrus è 100% succo di limone già pronto da utilizzare in svariate
occasioni. In cucina come condimento per insalate, macedonie e nella
preparazione di pietanze a base di pesce. In svariati cocktails e long
drinks. Per la preparazione di una bibita rinfrescante e dissetante
diluito con acqua e ghiaccio.

Key West is a natural concentrated lime juice from Florida, ideal
for the preparation of cocktails and long drinks. It offers a great
service to barmen who use it: it provides them with an excellent
substitute and alternative to the not-always-available lime.

Sweet & Sour comes from the perfect balance of lemon and lime
juice with brown sugar syrup. Our Sweet & Sour imparts a
persistent foam to various cocktails and long drinks. Perfect in
the preparation of Cocktail Sours, Daiquiris, Margaritas, non-
alcoholic drinks, fruit salads, milkshakes and smoothies.

Liquid cane sugar for professional use. Cane sugar syrup is used
on many occasions and is the ideal sweetener in cocktails and
long drinks. Fruit salads, desserts, ice cream, slushies and yoghurts
become tastier. Excellent for the preparation of coffee and iced
tea.

Citrus is 100% ready-made lemon juice for use in a variety of
occasions. In the kitchen as a dressing for salads, fruit salads
and in the preparation of fish dishes. In various cocktails and
long drinks. For the preparation of a refreshing, thirst-quenching
drink diluted with water and ice.

SPECIALE PER COCKTAIL • LONG DRINK • MACEDONIE • FRULLATI

SWEET & SOUR



“LA VOGLIA DI SCIROPPI” ALLA FRUTTA
MENTA PIPERITA, AMARENA, FRAGOLA,
GRANATINA E SAMBUCO
Kg 1,33 - Litri 1
Imballo: cartoni da 6 bottiglie
Pallets: 16 cartoni x 3 strati = 48 cartoni

Sciroppo ad elevata resa aromatica, ricco di succo
e polpa di frutta. Ideale per bibite dissetanti, granite,
ghiaccioli. Ottimo anche nel gelato, frappè e nei
frullati.

Fruit syrups: peppermint, Sicilian orange, Sicilian lemon, black cherry, strawberry,
grenadine, watermelon, elderflower & lime.
Highly aromatic syrups, rich in juice and low in fruit content. Ideal for thirst
quenching drinks, slushies, ice lollies. Also excellent in ice cream, milkshakes and
smoothies.

SCIROPPI
ALLA FRUTTA
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